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Highland superstitions.
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as to suit the events. He told us, that, since he came to be minister of the parish where he now is, the belief of witchcraft, or charms, was very common, insomuch that he had many prosecutions before his session (the parochial ecclesiastical court) against women, for having by these means carried off the milk from people's cows. He disregarded them ; and there is not now the least vestige of that superstition. He preached against it; and in order to give a strong proof to the people that there was nothing in it, he said from the pulpit that every woman in the parish was welcome to take the milk from his cows, provided she did not touch them'.
Dr. Johnson asked him as to Fingal. He said he could repeat some passages in the original, that he heard his grandfather had a copy of it; but that he could not affirm that Ossian composed all that poem as it is now published. This came pretty much to what Dr. Johnson had maintained11; though he goes farther, and contends that it is no better than such an epick poem as he could make from the song of Robin Hood3; that is to say, that, except a few passages, there is nothing truly ancient but the names and some vague traditions. Mr. M'Quccn alleged that Homer was made up of detached fragments. Dr. Johnson denied this; observing, that it had been one work originally, and that you could not put a book of the Iliad out of its place; and he believed the same might be said of the Odyssey.
1  Such spells arc still believed in.   A lady of property in Mull, a friend of mine, had a few years since much difficulty in rescuing from the superstitious fury of the people, an old woman, who used a charm to injure her neighbour's cattle.   It is now in rny possession, and consists of feathers, parings of nails, hair, and such like trash, wrapt in a lump of clay.   WALTER SCOTT.
2  Sir Walter Scott, writing in Skye in 1814, says:—' Macleod and Mr. Sutcr have both heard a tacksman of Macleod's recite the celebrated Address to the Sun; and another person repeat the description of Cuchullin's car.    But all agree as to the gross infidelity of Macpherson as a translator and editor.'   Loclchart's Scott, iv. 308.
/, Nov. 10.
The   In the Erse it is called Taiscli; which signifies likewise a spectre or a vision.'   Johnson's Works, ix. 105.
